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Product Overview
DE: Produkttibersicht | FR: Détails du Produit | ES: Detalles del producto

Specifications
DE: Spezifikationen | FR: Spécifications | ES: Especificaciones | IT: Specifiche |

Drive Installation

DE: Treiber Installation | FR: Installation du Pilote | ES: Instalacion de Driver |

IT: Passaggio 1: Collegare 'adattatore Bluetooth alla porta USB del computer, il menu
Bluetooth lo riconoscera e verra visualizzato immediatamente comeicona
Bluetooth [ ] nell'angolo inferiore destro.

ES: Paso 2: Haga el favor de seleccionar uno de los siguientes métodos para instalar
el driver
a. Inserte CD del driver en el ordenador, haga doble clic en la carpeta emergente
para encontrar [setup.exe], luego haga doble clic para instalar.

IT: Dettagli del Prodotto | RU: O6uwias undopmauyis | JP: EEREN | RU: Xapakrepuctuku | JP: ESSREERR | CN: F2HAG | claolsy :AR IT: Installazione del Driver | RU: YcTaHoska gpaiigepa | JP: RS0 >~ | lic |
CN: =@ R CON: IRz Ci b LS AR . = El e b. Busque el modelo de producto "80889" en el sitio web oficial de UGREEN:
" | e ot AR [ s gt s RU: War 1. MopgnioduTe apantep Bluetooth k USB-nopty komnbioTepa, v 3Haok - https://www.ugreen.com/pages/download. Descargue e instale el driver
Model CM390 Bluetooth [§)] 0To6pasuTCs B CTPOKE COCTOSHMS CUCTEMbI. correspondiente.
Built-in chip RTL8761BUV + _—
B o E Bluetooth 50 JP: 27y 71 Bluetooth7 ¥ 75— %2> Ea—FDUSBR—MIFEAL. 22T LDRT 1T: Passaggio 2: Sono disponibili due metodi di configurazione.
o 5 yetoothversion y —#%R\—IZBluetooth 71 IV[Q 2R T LT, a. Posizionare |'unita CD nel computer, fare doppio clic sulla cartella a comparsa
@ =] Transmission distance up to 20m EN: Steppl 2 T&o SCeDtudp_me_thtodtiare avallatble(.j o et perindividuare [setup.exe], quindi fare doppio <;If|c perinstallare.
) CN: B 1 B IATSE SR/ BB USB i 0, RYSRAIE h BRI T BT () a.Placethe rive into the computer, double-click on the pop-up folder to b. Cerca il modello del prodotto "80889" sul sito ufficiale di UGREEN:
Bluetooth profile A2DP/HSP/AVRCP/HID/PAN/GAVDP/DID/IOPT EN: Step L: Plug the Bluetooth adapter into USB port of the computer, the Bluetooth N - \ locate [setup.exe], then double-click toinstall. . https://www.ugreen.com/pages/download. Scarica e installa il driver
Bluetooth 5.0 Ada pter (0] Frequency range 2400MHz-2483.5MHz menu will recognize it and display as Bluetooth icon [ ] on the lower right s sy L5 Lo 5ym5 BgsisisasaSils USB diis sisly Jyma duass o311 5 AR b. itetapr;;v/ar\j\)/a/ujérneﬁssiﬁ?ﬁigeggg@i%ﬁ?Egvsmgfdl 2/:5?:;:3“ . corrispondente.
- - corner immediately. : o : . <
Compatible systems Windows 7/8.1/10 REVIR W AN ) 0 ©sish G548 yoill e corresponding driver. .
Model: CM390 ‘ P/NZ 80890,80889 N - N ; N RU: War 2: locTynHbl ABa METOAA HACTPOWKN.
DE: Schritt 1: Stecken Sie den Bluetooth Adapter in den USB Anschluss des DE: Schritt 2: Wahlen Sie eine der folgenden Methoden, um den Treiber zu installieren. a) BCTaB”T; KOMN”aKTfAtMCK B KOMNBIOTEP, ABAXADI WeNKHWTe Bgmnmuaromym nan
o o Computers ein, erkennt es die Systemstatusleiste und wird sofort als a. Legen Sie das CD-Laufwerk in den Computer ein, doppelklicken Sie auf den g Qé;;ﬂ:‘@i&i [;;O‘E’y'i:mi%g%’g&?s:‘g;’)I:Lf;;j:‘g;df;%Tbe‘ {JCGT;HEEENWEI
. . i - Ordner, um [setup.exe] zu suchen, und doppelklicken Sie dann, um es zu installieren : .
EI\E‘ KB?E ig Eg iiig ‘:d‘c'ator Sluetooth Symbol[ @1 In der uteren rechten Ecke angezelgt b. Suchen Sie b\ttepdas Modell des Produkpt)g“80889” auf der offiziellen Website https://www.ugreen.com/pages/download. 3arpysute n ycraroswTe cootset
: . : nzeiger K X CTBYyIOLWMII ApaiiBep.
. e . , o von UGREEN: https://www.ugreen.com/pages/download, um den Y
FR: 1XUSB2.0 FR: 1XIndicateur LED FR: Etap‘cl. Branchczlad?ptatcursluntooth sgrlc portUSqulordlnatcur, entsprechenden Treiber herunterzuladen und zu installieren.
ES: 1XUSB2.0 ES: 1XIndicador LED ['ordinateur le reconnaitra et affichera immédiatement l'icone Bluetooth [§] JP: ZF T RO EEERLCRS AN EA YR —ILLET,
IT: 1XUSB2.0 IT: 1XLED indicatore dans le coin inférieur droit. FR: Etape 2 : Deux méthodes de |' installation du pilote. adBORSA/NCDEILE2—FICANT. 7215 B[setup.exe] RSN\ %S
R RU: 1Xnopt USB2.0 RU: 1XCBeTOAMOAHbIN MHANKATOP a. Placez le CD de pilote dans l'ordinateur, double-cliquez sur le dossier pour Tl LTA YR =L E T
User Manual | Benutzerhandbuch | Manuel de l'utilisateur JP: 1XUSB2.0 JP: IXLED A b —— ES: Paso 1: Conecte el adaptador Bluetooth al puerto USB del ordenador, el trouver [setup.exel], puis double-cliquez pour l'installer. b.Ihttps:// ) Jdownload]-[80899] T RS/ 2 h—JL/%s
Manual de usuario | PykosopcTso Monb3osatens | EUREHE CN: 1XUSB 2.0 oN: 5T ordenador lo reconocerd y se mostrard el icono de Bluetooth [@] en la esquina b. Recherchez le modele du produit « 80889 » sur le site officiel ' UGREEN : -ntps: /\WYVVY-UEVEGT-CDW/ pages/downioa ITR= > v
BARFH | o I UgBZ 0 :AR ‘ . AR inferior derecha inmediatamente https://www.ugreen.com/pages/download. Vous pouvez télécharger et installer T=I%G T O—-RLTES L,
plasl dds S0 LED h5s ‘ ’ le pilote correspondant.
—1— —2— —3— —4— _5_ —6—
CN: I8 2 R F U T EA—FA AL HERE, FR: Etape 4 : Cliquez sur [Fini] pour redémarrer |'ordinateur et et l'ordinateur est s - EN: Notices: During installation, if the pop-up window in the diagram appears, please ES: Nota: durante la instalacién, si aparece la ventana emergente como se muestra
IRTHYCERMN FBAN, SN X3k, $1E [setup.exe]l WEpiZfT, WH R4, [ —— équipé du Bluetooth. follow the steps below. en la figura, siga los pasos a continuacién:
VT (BEEER] > [TEhO) > (B P BRI Eh] 1 B IR Eh e ik, Fze male’ g M=ol =4 Bhecoasdi a. Plug out the adapter; a. Desenchufe el adaptador; )
TR T e T ap——T Y, ES: Paso 4: Haga clic en [Finish], y luego reinicie el ordenador, su ordenador ya tiene - b. Enter [Device Manager] to disable built-in Bluetooth function of the computer. b. Vaya a [Administrador de dispositivos] para deshabilitar la funcién Bluetooth

Slas olads,b 48415 12 8ghasdl (AR
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< Step 3: Follow the pop-up window to click [Next].
DE: Schritt 3: Folgen Sie dem Popup-Fenster, um zu klicken [Nachster Schritt].

FR: La fenétre de l'installation apparait, et suivez ensuite les invites pour cliquer
sur [Suivant].

ES: Paso 3: Siga la ventana emergente para hacer clic en [Next].

I T: Passaggio 3: Segui la finestra a comparsa per fare clic [Avanti].
RU: War 3: Cnepys BcnnbiBatoLieMy OKHy, HaxmuTe [Next].

JP: 2TV 3 AV R—)LEEDIERICREST[Next] 22 v LE T,

CN: ZI 3  REPIRIERERT, =& [F—F].
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ey [rom Bplwy o e ey Py prgreT. m; mEm
) s TP

i T T
ity | =l e

gy g gy e e e e P
S

EN: Step 4: Click [Finish] to restart the computer and the computer can now receive
Bluetooth signals. ﬂeﬁﬂ{\

DE: Schritt 4: Klicken Sie auf [Fertig], um den Computer neu zu starten, und das
Computersystem sollte den Adapter unterstiitzen kénnen.

—9_

la funcién Bluetooth.

I T Passaggio 4: Fare clic su [Finire] per riavviare il computer e il sistema informatico
dovrebbe essere in grado di supportare 'adattatore.

RU: War 4: HaxmuTe [Finish], nocne nepesarpysku KomnboTepa Ball KomnbtoTep by
[eT umeTb hyHkumio Bluetooth.

JP: 2Ty 74 [Finish|z2)yo LT AV Ea—9—=BiE#H L 7,

et e D318 435008 allad 5580 O cazmas 535405l Juse3 83LeY [Finish] 3s3 43 :4 8,kasl AR
Y
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c. Plug the adapter into the computer again, click [OK] on pop-up window to
proceed with installation.

D

m

¢ Hinweise: Wenn wahrend der Installation das Popup-Fenster im Diagramm
angezeigt wird, fiihren Sie die folgenden Schritte aus.
a. Stecken Sie den Adapter aus;
b. Geben Sie [Gerdte-Manager] ein, um die integrierte Bluetooth-Funktion des
Computers zu deaktivieren.
c. SchlieRen Sie den Adapter wieder an den Computer an und klicken Sie im
Popup-Fenster auf [OK], um mit der Installation fortzufahren.

FR: Remarques : Pendant 'installation, si votre ordinateur affiche une fenétre comme
celle-ci, veuillez suivre les étapes ci-dessous.
a. Débranchez 'adaptateur ;
b. Entrez [Gestionnaire de périphériques] pour désactiver le Bluetooth integré de
l'ordinateur.
c. Branchez a nouveau 'adaptateur sur l'ordinateur, cliquez sur [OK] dans la
fenétre contextuelle pour poursuivre l'installation.

12—

incorporada del ordenador.
C. Vuelva a conectar este adaptador USB Bluetooth al ordenador, haga clic en
[OK] en la ventana emergente para continuar con la instalacién.

I T: Note: durante l'installazione, se viene visualizzata la finestra a comparsa nel
diagramma, seguire i passaggi seguenti.
a. Scollega |'adattatore;
b. Accedere a [Gestore Dispositivi] per disabilitare la funzione Bluetooth integrata
del computer.
c. Collegare nuovamente 'adattatore al computer, fare clic su [OK] nella finestra a
comparsa per procedere con l'installazione.

RU: BHuMaHwue: Ecnvi BO Bpems YCTaHOBKM NOABUTCS BCM/IbIBaOLLEE OKHO Ha Cxeme,
BbINOAHUTE C}\Q/_\y}OU.UAe AEI;NC TBUA:
A. OTKNtOuMTe aganTep;
6) BoiguTe B [[AncneTyep yCTPONCTB], 4TOObI OTKNKOYUTL BCTPOEHHYO DYHKLMIO
Bluetooth komnbioTepa.
B. MogrniounTe aganTep K KoMmbloTepy elle pas, HaxmuTe [OK] Bo BcnnbiBatoLe
M OKHe, 4TODbI TPOAOMKUTD YCTAHOBKY.
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JP: EVM R T Ty I Xy — DD 5 RO ESIRIEL TSI W,
a.Bluetooth 7479 —=EOH L F7%
b.[7/\1 2<% — T+ —(Device Managen]IZ#& &) L. O~ Ea2—4%—DBluetooth7 /%
A REEDICLET,
c.Bluetooth7 ¥ 77 —EBEBA LR T T v T o1 RI0K| &Y )Y LTA VR
—ILERTES,

R ferh, BRI TR ERTH, B0 TR
SeIR IS IS ACES
FifE (& EER], RAEMEHE

BT Olshasl gLl sl haghaseal] gy d) § da2a L) 8A8L 00,05 18] izl car SN sLidT:llasMa SAR
RUPNUNWERIPCR
30eaSI1 3 dzmaadl Ggsky diilg Juhas) [Device Manager] Jssl.o

835U 393 [(OK)] 53 o555 8, igusaSlly Jonbl dasosts 63
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FAQ

DE: FAQ | FR:FAQ | ES: FAQ |IT: FAQ | RU: FAQ | JP:FAQ | CN: BEEHEREUARA |
dsol &cdld (AR

EN WAL

If the Bluetooth connection failed, please follow the steps belo

+ During the connection, the Bluetooth device must be placed
range of 20m.

- If the display is frozen as Bluetooth connected, please restart the player.

« Please wait patiently during auto-connection process, for the speed may vary from
different computer systems.

« If auto-reconnection process fails, please restart your Bluetooth device and try again.

DE

Wenn die Bluetooth-Verbindung fehlgeschlagen ist, fiihren Sie die folgenden Schritte aus:

+ Wahrend der Verbindung muss das Bluetooth-Gerat in einer Entfernung von 20 m um
das Produkt herum platziert werden.

+ Wenn die Anzeige als Bluetooth-Verbindung eingefroren ist, starten Sie den Player neu.

« Bitte warten Sie wahrend des automatischen Verbindungsvorgangs geduldig, da die
Geschwindigkeit von Computersystem zu System unterschiedlich sein kann.

+ Wenn die automatische Wiederverbindung fehlschlégt, starten Sie Ihr Bluetooth-Gerét neu.

—15—

the product at g

FR

Si la connexion Bluetooth échoue, veuillez suivre les étapes ci-dessous :

+ Pendant la connexion, le périphérique Bluetooth doit étre placé autour du produit a
une portée de 20m.

- Sila lecture de la vidéo se fige apres la connexion Bluetooth, veuillez redémarrer le
lecteur.

+ Veuillez patienter pendant le processus de connexion automatique, parce que la
vitesse peut varier selon la configuration de l'ordinateur.

- Sile processus de reconnexion automatique échoue, veuillez redémarrer votre
périphérique Bluetooth pour réessayer.

ES

Si la conexion Bluetooth falla, siga los pasos a continuacion:

- Durante la conexion, el dispositivo Bluetooth debe colocarse alrededor del
producto dentro de un rango de 20 metros.

- Después de la conexion Bluetooth, si el video se congela, reinicie el reproductor.

- La velocidad a la que su dispositivo Bluetooth se conecta automaticamente al
ordenador esta relacionada con el rendimiento del ordenador, haga el favor de
esperar pacientemente la conexion

- Sila reconexion automatica falla, reinicie su dispositivo Bluetooth.

—16—

IT

Se la connessione Bluetooth non ¢ riuscita, seguire i passaggi seguenti:

+ Durante la connessione, il dispositivo Bluetooth deve essere posizionato intorno al
prodotto a una distanza di 20 m.

- Seil display & bloccato mentre & connesso Bluetooth, riavviare il lettore.

+ Attendi pazientemente durante il processo di riconnessione automatica, poiché la
velocita e correlata alla configurazione del computer

+ Se il processo di riconnessione automatica non riesce, riawvia il dispositivo
Bluetooth e riprova.

RU

Ecnu coepunenme Bluetooth He yaanocs, BbinonHuTe cneaytouwme feicTams:

+ Bo BpeMmsi nofKNt04eHus yCTpoicTBo Bluetooth omKHO HaxoanTLCs PsiaoM C AaH
HOVI NPOAYKLMet Ha paccTosHUM He 6onee 20 M.

- Ecnn gucnneit 3aBucaeT nocne nogkniodeHns Bluetooth, nepesanyctute nneep.

+ MoxanyicTa, NOAOKAMTE TEPNENNBO BO BPEMS NPOLIECCa aBTOMATUYECKOTO MOAK
TOYEHMS, TaK KaK CKOPOCTb MOAKMIOYEHMS MOXET OTINYATLCS B 3aBUCHMOCTH OT KO
MMbIOTEPHBIX CUCTEM.

- EC/v npoLiecc aBToMaTU4eCKoro nepenogKIodeH s 3aBepLIncs HeyauHo, nep
e3arpysute ycTpoictso Bluetooth n nosTopute nomnbiTky.

—17—

JP
Bluetooth ##ihkB S 3358 I3 U FOAEZF L TIZI L
B DBluetooth7/\1 R DB EEREN20m % BOESITLTLIZT L,
FEEBEETSRICEEN GO SL—V—2BREHL TSI,
- BENICEBERT-FOREIF. V1 —YIC&oTERSZIL D&E7,
- BEIMICBERNRNT 2BEIE. TL—V—Z2BESH LTIV,

CN
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Notes

DE: Hinweise | FR: Notes | ES: Notas |IT: Note | RU: BHumarivie | JP:
CNEREI | oo (AR

eN AT

+ The product requires drive installation.

+ The product only compatible with Windows 7/8.1/10 (32/64-bit). Do nof]
other systems.

+ Itis recommended that no more than five Bluetooth devices( like mouses/key
boards/game controllers/speakers/headsets,etc) should be connected and used at
the same time.

DE

- Das Produkt erfordert die Installation des Laufwerks.

- Das Produkt ist nur mit Windows 7 /8.1 / 10 (32/64-Bit) kompatibel. Wenden Sie es
nicht auf andere Systeme an.

+ Es wird empfohlen, nicht mehr als finf Bluetooth-Geréte (wie Mause / Tastaturen /
Gamecontroller / Lautsprecher / Headsets usw.) gleichzeitig an das Produkt
anzuschliefen und zu verwenden.

—19—

FR

+ Le produit nécessite l'installation d'un pilote.

« Le produit est uniquement compatible avec Windows 7/ 8.1/ 10 (32/64 bits). Ne pas
['utiliser sous d'autres systemes.

+ Il est recommandé de ne pas connecter et utiliser plus de 5 périphériques Bluetooth
(comme des souris/ claviers/ controleurs de jeu/ haut-parleurs/ casques, etc.) en
méme temps.

ES

« El producto requiere la instalacion de driver.

+ El producto sélo soporta Windows 7 /8.1 / 10 (32/64 bits). No lo aplique a otros
sistemas.

+ Se recomienda que no conecte este producto a dispositivos Bluetooth de mas de
cinco tipos (como ratdn, teclado, mando de videojuegos, altavoz, auriculares, etc.)
al mismo tiempo.

IT

« Il prodotto richiede l'installazione del driver

« Il prodotto € compatibile solo con Windows 7 /8.1 / 10 (32/64 bit). Non lo applica
ad altri sistemi.

+ Si consiglia di collegare e utilizzare contemporaneamente non pit di cinque
dispositivi Bluetooth (come mouse / tastiere / controller di gioco / altoparlanti /
cuffie, ecc.).

—20—

RU

+ [laHHOW NpoayKumu TpebyeTcs ycTaHOBKa gpaiisepa.

+ [laHHas npogykuums coBMecTMa Tonbko ¢ Windows 7 /8.1 /10 (32/64-6uT). He
NPUMEHSETCS K APYTMM CUCTEMAM.

+ PekomeHzyeTcst 0{HOBPEMEHHO NOAK/IOYATb UM UCMOb30BaTh He Gonee NaT
1 ycTpoicTs Bluetooth (Hanpumep, Mbilw / KnasuaTypbl / UTPOBbIE KOHTPOANEP
bl / AVHAMUKW / TAPHUTYPbLI U T. 4.).

JP

 REBERTANZAVRE—ILLTERL TSV,

« RERIFWindows 7/8.1/10(32/64-Ey M) D AHHGELTED ET DT DI T L
ICIMEALBVTIZS L,

- AR ICERLTERY 27— by —XRBIISBEEBR R VTTET L,
(ROR/F—AR—R/7F =LAV bO—F/AE—A—/AVERIRE)

CN

« fEFAAF RAREIRE), LR RMmERER.

* A7 E 2 HF Windows 7/8.1/10 32/64 (L R4, BB T HMAS,

* A7 R RS M IR IR & A (N BT/ RE /IR F R/ S/ ENE) , BiR
8id 57,
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Package Contents

DE: Packungsinhalt | FR: Contenu de I'Emballage | ES: Contenido del paquete |
IT: Contenuto della Confezione | RU: Bynakoske | JP:/Sw7—RZ | CN: BEEES |
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Important WEEE Information

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents
indicates that, under the new Directive 2012/19/EU on waste
electrical and electronic equipment (WEEE), product(s) used
electrical and electronic equipment (WEEE) should not be mixed
with general household waste. For proper treatment, recovery and
recycling, please take this product(s) to designated collection points
where it will be accepted free of charge.

Disposing of this product correctly will help save valuable resources
and prevent any potential negative effects on human health and the
environment, which could otherwise arise from inappropriate waste
handling.

Please contact your local authority for further details of your nearest
designated collection point.

154

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in
accordance with your national legislation.

For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE),
please contact your dealer or supplier for further information.

For disposal in countries outside of the European Union

This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to
discard this product please contact your local authorities or dealer
and ask for the correct method of disposal.

Warranty Information

A limited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased from UGREEN
official store or authorized sellers. Please feel free to contact us if you run into any
problems.

Learn more about the EU Declaration of Conformity:
https://www.ugreen.com/download/

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The
devicecan be used in portable exposure condition without restriction.

IC
EN

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference ;
(2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

FR
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage ;
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme

si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF.
L'appareil peut étre utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.
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Dim

OLE A B C | EPS

EPE | EPP

BAG | CTN

LABEL

SCALE

0~6

0.05 | 0.05 | 0.10

0.20

UGREEN %#8% RIIlT

)
AN

T RERIHREIRAE

6~ 30

0.10 | 0.15 | 0.20 | 0.50

0.50

0.50 | 3.00 0.20

SHEET

30~120

015 1 0.20 | 0.30 | 0.50

0.50 | 0.50 | 5.00 | 1.00 | 0.25

T | PPRIEER: CM390 80889 5tERF

120~300

0.20 | 0.30 | 0.40 |{1.00

1.00 | 1.00

10.00 | 1.00 | 0.30

UNIT

300~450

0.25 1040 | 0.50 | 2.00

2.00 | 2.00

15.00 | 2.00 | 0.50

FEERTARR

mm

=

IME T

450~600

0.30 | 0.50 | 0.60 | 3.00

3.00 | 3.00

20.00| 3.00 | 0.80

DRAFT TOLERANCE

T 0.20°

CRITICAL DIM. MARK

| BFEF=s 5.0

24

B

A
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